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1. Aprasymas

LigTec

* apsaugo siurblj nuo sausosios eigos,

* apsaugo siurblj nuo per didelés skyscio
temperatdros (130 °C = 5 °C),

« gali sekti variklio temperatdra, jei prie variklio
prijungtas PTC jutiklis,

« atspari sutrikimams konstrukcija. Jutiklio, jutiklio
kabelio, elektronikos modulio arba maitinimo
sutrikimo atveju siurblys nedelsiant i§jungiamas.

2. LiqTec jutiklio montavimas

LigTec gali bati pritvirtintas prie DIN laikiklio ir
sumontuotas valdymo spintoje.

Ziurékite paveikslélius 4 psl.

3. Elektros prijungimas

Elektros laidy prijungimo pavyzdziai pateikti 5 psl.

4. Jutiklio ir LiqTec kalibravimas

Zitrékite kitame puslapyje aprasytg procedira.

5. Funkcijos

Sensor

LiqTec
5
6
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. Jungtis sausosios eigos jutikliui

Sausosios eigos jutiklio gaminio Nr. 96556427.

. Jungtis iSoriniam paleidimui.
. Variklio PTC

Zalia $viesa reiskia, kad viskas gerai arba PTC
apsauga nenaudojama

(trumpai sujungti kontaktai).

Raudona $viesa reiskia per aukstg variklio
temperatiirg. Suveikia signalizavimo rélé.

. Jungtis PTC jutikliui

Prie $iy kontakty gali bati prijungtas DIN 44082
standartg atitinkantis PTC jutiklis.

Jei PTC jutiklis yra nenaudojamas, kontaktai turi
bati sujungti.

Indikaciné jutiklio lemputé

Raudona $viesa reiskia, kad jutiklis arba kabelis
pazeistas.

Suveikia signalizavimo rélé.

. Sausosios eigos sekimo funkcijos iSjungimas

Paspaudus mygtuka, sausosios eigos sekimo
funkcija iSjungiama. Mirksi raudona lemputé.
PTC sekimo funkcija ir toliau veikia.

Norint vél jjungti sausosios eigos sekimo
funkcija, reikia paspausti Restart mygtuka.

. Aukstos skyscio temperatiiros signalizavimo

lemputé

Raudona Sviesa rodo, kad skys¢io temperatiira
per didelé (130 °C £ 5 °C).

Suveikia signalizavimo rélé.

Maitinimo jtampa

" 200-240 V, 50/60 Hz.
. Sausosio eigos indikaciné lemputé

Zalia $viesa reiskia, kad viskas gerai
(siurblyje yra skyscio).

Raudona $viesa signalizuoja sausaja eigg
(siurblyje néra skyscio).

Suveikia signalizavimo rélé.



10. Signalizavimo/darbo rélés iSéjimas
Nulinio potencialo persijungiantis kontaktas.
Maksimali kontakto apkrova:
250V, 1 A, AC (indukciné apkrova).
. Auto/Man
Perjungiklis tarp automatinio ir rankinio
pakartotinio paleidimo.
Standartinis nustatymas yra Man (rankinis).
Perjungti galima mazu atsuktuvu.
Kai pasirenkama Auto, aptikus skystj po
10-20 sekundziy signalizavimas automatiskai
nutraukiamas.
12. Restart
Paspauskite §j mygtuka, jei reikia pakartotinai
paleisti siurblj. Sis mygtukas neturi jtakos PTC
sekimui.
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6. Jutiklio ir LiqTec kalibravimas

Zingsnis Veiksmas Rezultatas
1 Patikrinkite, ar jutiklis gerai prijungtas prie LigTec,
zr. 5 psl.

Prie§ jstatydami jutiklj j siurblj, panardinkite jj j stovintj

2 vandenj. Galima naudoti bet kokj indg su vandeniu.
Pastaba: Svarbu, kad vanduo bty stovintis, nes jei jutiklj
atvésins tekantis vanduo, kalibravimas bus netikslus.

3 Laikykite 6 ir 12 mygtukus nuspaustus apie 20 sekundziy.

Visos raudonos lemputés
(i8skyrus 7) pradés mirgséti.

4 Kai pradés nuolat Sviesti zalios lemputés 3 ir 9, nustokite

spausti mygtukus 6 ir 12.

Kalibravimas baigtas.

7. Papildoma informacija

Informacija, susijusi su IEC 60730-1:

* Programinés jrangos klasé A.

« Tar$os laipsnis 2.

« Tipas 1.

LigTec buvo cURus aprobuotas pagal UL 508.
Maksimalus slégis: 40 bar.
Maksimali skysc¢io temperatdra: +130°C +5 °C.
Maksimali aplinkos temperattra: +55 °C.

Naudojama galia: 5 Watt.
Korpuso klasé: IPXO0.
Maksimalus kabelio ilgis: 20 metry.
Standartinis kabelis: 5 metrai.
Prailginimo kabelis: 15 metry.
Produkto numeris: 96443676.

8. Atlieky tvarkymas

Sis gaminys ir jo dalys turi bati likviduojamos

laikantis aplinkosaugos reikalavimy:

1. Naudokités valstybinés arba privacios atlieky
surinkimo tarnybos paslaugomis.

2. Jei tai nejmanoma, kreipkités i GRUNDFOS
bendrove arba GRUNDFOS remonto dirbtuves.

Galimi pakeitimai.

Lietuviskai (LT)
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Atitikties deklaracija

GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the product
LigTec, to which the declaration below relates, is in conformity with the
Council Directives listed below on the approximation of the laws of the
EC/EU member states.

Note: There are two sets of Council Directives and standards listed
below. One set applies until and including 19th April 2016. The other set
applies from 20th April 2016 and onwards.

BG: fleknapauus 3a cboTBeTcTBMe Ha EC/EO

Hue, dbupma Grundfos, 3asiBsiBame C NbnHa OTTOBOPHOCT, Ye NPOAYKTLT
LigTec, 3a koiiTo ce OTHacs HacTosiaTa geknapauus, oTroBaps Ha
cnegHvTe QUPEeKTUBU Ha CbBeTa 3a yeAHakBsiBaHe Ha nNpaBHUTe
pasnopenbv Ha AbpxaBuTe-uneHkn Ha EC/EO.

3a6enexka: Mo-gony uma n3bpoeHu ABe rpynv AMPEKTUBK U CTaHAAPTH
Ha CbBeta. EaHata rpyna e B cuna go 19 anpun 2016 r. BKNIOYUTENHO.
[Apyrata rpyna e B cuna ot 20 anpun 2016 1.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobek LigTec, na ktery se toto prohlaseni vztahuje, je v souladu s nize
uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sbliZzeni pravnich predpist
¢Elenskych statl Evropského spolecenstvi.

Poznamka: Nize jsou uvedeny dvé sady smérnic Rady a standardu.
Prvni sada je platna do 19. dubna 2016 (vcetné). Druha sada plati od
20. dubna 2016.

DE: EG-/EU-Konformitétserklarung

Wir, Grundfos, erkléren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
LigTec, auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EG-/EU-Mitgliedsstaaten ibereinstimmt.

Hinweis: Nachfolgend sind zwei Gruppen aus Richtlinien des Rates und
Standards aufgefiihrt. Eine Gruppe gilt bis einschlieBlich 19. April 2016.
Die andere Gruppe gilt ab dem 20. April 2016.

DK: EF/EU-overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produktet LigTec som
erkleeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til
EF/EU-medlemsstaternes lovgivning.

Bemaerk: Der er angivet to saet af Radets direktiver og standarder
nedenfor. Det ene saet gaelder til og med 19. april 2016. Det andet saet
geelder fra og med 20. april 2016.

EE: EU / ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle eest,
et toode LigTec, mille kohta all olev deklaratsioon kéib, on kooskdlas
Noukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt vastuvéetud
digusaktidele Gihtlustamise kohta EU / EL likmesriikides.

Markus: Allpool onloetletud kaks ndukogu direktiive ja standardeid.
Uhed kehtivad kuni 19. aprill 2016 (kaasa arvatud). Teised kehtivad
alates 20.04.2016 ja edasi.

ES: Declaracion de conformidad de la CE/UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el producto
LigTec al que hace referencia la siguiente declaraciéon cumple lo
establecido por las siguientes Directivas del Consejo sobre la
aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros de la
CE/UE.

Nota: A continuacion se recogen dos conjuntos de normas y Directivas
del Consejo. Uno de ellos es valido hasta el 19 de abril de 2016. El otro
es valido a partir del 20 de abril de 2016.

Fl: EY/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuote LigTec, jota tama
vakuutus koskee, on EY/EU:n jasenvaltioiden lainsdadannon
lahentéamiseen téhtaavien Euroopan neuvoston direktiivien vaatimusten
mukainen seuraavasti.

Huomautus: Seuraavassa on lueteltu kaksi erilaista neuvoston
direktiivien ja standardien sarjaa. Yhden sarjan viimeinen
voimassaolopaiva on 19. huhtikuuta 2016. Toinen sarja on voimassa 20.
huhtikuuta 2016 alkaen.

FR: Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que le
produit LigTec, auquel se référe cette déclaration, est conforme aux
Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations des
Etats membres CE/UE relatives aux normes énoncées ci-dessous.
Remarque : Deux groupes de Directives du Conseil et normes sont
énoncés ci-dessous. Un groupe s'applique jusqu'au 19 avril 2016 inclus.
L'autre groupe entrera en vigueur le 20 avril 2016.

GR: AQAwon cuppépewong EK/EE

Epeig, n Grundfos, SnAwvoupe pe aTroKAEIOTIKG JIK pag eubuvn 611 TO
TPoi6v XXX, 0TO OTT0i0 ava@épeTal N TapakdaTw dHAwon,
CUHHOPPWVETAI PE TIG TTapakdTw Odnyieg Tou ZupPBouliou Trepi
TIPOCEYYIONG TWV VOPOBECIWV TWV KPaTWV peAWV TG EK/EE.
Znpeiwon: Ymapyxouv 500 o€t Odnyiwv ZupBouAiou Kal TTPOTUTIWY TTOU
TrapaTiBevTal TTapakdaTw. To éva oeT IoXUel péxpl Kal TNV 19n ATrpiAiou
2016. To aAAo o€t 10XVl atrd TNV 20n AtrpiAiou 2016 Kal PHETETTEITA.

HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$¢u da je proizvod
LigTec, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s direktivama
Vijec¢a dolje navedenih o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EZ-a /
EU-a.

Napomena: Postoje dva seta direktiva vijeca i standarda navedenih
dolje. Jedan set se odnosi do, i ukljuéujuc¢i 19 Travanja 2016. Drugi set
se odnosi na datume od 20 travnja 2016 i naprijed.

HU: EC/EU megfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel kijelentjiik, hogy a(z) LigTec
termék, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelel az Europai
Kozosség/Europai Unio tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangold
tanécs alabbi elbirasainak.

Megjegyzés: Az alabbiakban a Tanacs iranyelvei és szabvanyai kozil
két csomagot ismertetlink. Az egyik csomag 2016. aprilis 19-ével
bezardlag érvényes. A masik csomag 2016. aprilis 20-t6l érvényes.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che il prodotto
LigTec, al quale si riferisce questa dichiarazione, & conforme alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri CE/UE.

Nota: Di seguito sono elencate due serie di direttive del Consiglio e
norme. Una serie si applca fino al19 aprile 2016 (incluso). La seconda
serie si applica a partire dal 20 aprile 2016.

LT: EB/ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiSkiame, kad produktas LigTec,
kuriam skirta $i deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas Tarybos
Direktyvas dél EB/ES 3aliy nariy jstatymy suderinimo.

Pastaba. Zemiau nurodytos dvi Tarybos Direktyvy ir standarty grupés.
Viena grupé galioja iki 2016 m. balandzio 19 d. imtinai. Kita grupé galioja
nuo 2016 m. balandzio 20 d.

LV: EK/ES atbilstibas deklaracija
Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkts LiqTec, uz
kuru attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam

Padomes direktivam par EK/ES dalibvalstu normativo aktu tuvinasanu.

Piezime: Talak noraditi divi Padomes direktivu un standartu krajumi.
Viens krajums ir piemérojams lidz 2016. gada 19. aprilim (ieskaitot).
Otrs krajums ir piemérojams no 2016. gada 20. aprila.

NL: EG/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
product LigTec, waarop de onderstaande verklaring betrekking heeft, in
overeenstemming is met de onderstaande Richtlijnen van de Raad
inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EG-/EU-lidstaten.

Opmerking: Hieronder worden twee reeksen Richtlijnen van de Raad
en normen weergegeven. De ene set geldt tot en met 19 april 2016. De
andere set is vanaf 20 april 2016 van kracht.




PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialno$cig, ze nasz
produkt LigTec, ktérego deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny

z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia przepisow
prawnych panstw cztonkowskich.

Uwaga: Ponizej podano dwa zestawy dyrektyw i norm. Pierwszy zestaw
obowigzuje do 19 kwietna 2016 r. wiacznie. Drugi zacznie obowigzywaé
20 kwietnia 2016 r.

PT: Declaracdo de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua unica responsabilidade que o produto
LigTec, ao qual diz respeito a declaragéo abaixo, estd em conformidade
com as Directivas do Conselho sobre a aproximagao das legislagoes
dos Estados Membros da CE/UE.

Nota: Abaixo estao listados dois grupos de Directivas do Conselho e
normas. Um dos grupos é aplicavel até 19 de Abril de 2016, inclusive.
O outro grupo é aplicavel a partir de 20 de Abril de 2016, inclusive.

RO: Declaratia de conformitate CE/UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsul LiqTec, la
care se referd aceasta declaratie, este in conformitate cu Directivele de
Consiliu specificate mai jos privind armonizarea legilor statelor membre
CE/UE.

Nota: Existd doua seturi de directive si standarde ale Consiliului
specificate mai jos. Un set se aplica pana la, si inclusiv in 19 aprilie
2016. Celalalt set se aplicd de la 20 aprilie 2016 si in continuare.

RS: Deklaracija o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$c¢u da je proizvod LigTec, na koji se odnosi deklaracija ispod,
u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za uskladivanje zakona
drzava ¢lanica EC/EU.

Napomena: Ispod su navedena dva seta direktiva Saveta. Jedan set se
odnosi na vreme do i ukljuéuje 19. april 2016. Drugi set se odnosi na
vreme od 20. aprila 2016. pa nadalje.

RU: [leknapauus o COOTBETCTBMU HOpMaM
E3C/EC
Mei, komnanus Grundfos, co Bceil OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBNISIEM, YTO
napenue LigTec, K KOTOPOMY OTHOCUTCSI HUXENPUBEAEHHAS
neknapauus, COOTBETCTBYeT HuXenpuseaéHHbIM [lupektusam CoseTa
EBpocoio3a 0 TOX/AeCTBEHHOCTN 3aKOHOB cTpaH-4neHos EQC/EC.
Mpumeuanue: CyuiectsyeT Asa komnnekta Aupektus Coseta
EBpoCoI03a 1 CTaHAapTOB, NEPEYUCTIEHHBIX HIKe. OAUH KOMMNEKT
npumensietcs go 19 anpens 2016 r. Bkno4MTenbHO. BTopoii komnnekT
npumMeHsieTcst HadmHas ¢ 20 anpensi 2016 1.

SE: EG/EU-forsdkran om overensstimmelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkten LigTec, som omfattas
av nedanstaende forsékran, &r i verensstimmelse med de radsdirektiv
om inbdrdes narmande till EG/EU-medlemsstaternas lagstiftning som
listas nedan.

Obs! Det finns tva uppsattningar radsdirektiv och standarder listade
nedan. En uppsattning galler till och med den 19 april 2016. Den andra
uppséttningen géller fran den 20 april 2016 och tills vidare.

Sl: Izjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek LigTec,na
katerega se spodnja izjava nanas$a, v skladu s spodnjimi direktivami
Sveta o pribliZevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih predpisov
drzav ¢lanic ES/EU.

Opomba: Spodaj sta navedeni dve skupini direktiv Sveta o priblizevanju
zakonodaje. Ena skupina se nana$a na obdobje do in vklju¢no z 19.
aprilom 2016. Druga skupina se nanaSa na obdobje od 20. aprila 2016
naprej.

SK: Prehlasenie o zhode s EC/EU

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pInt zodpovednost, ze
produkt LigTec, na ktory sa vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje, je v
sulade s ustanoveniami nizSie uvedenych smernic Rady pre zblizenie
pravnych predpisov &lenskych tatov Eurépskeho spologenstva/EU.
Poznamka: Existuju dva stibory smernic a noriem Rady uvedené nizsie.
Jeden subor plati do a vratane 19.4.2016. Druhy subor plati od
20.4.2016 dalej.

TR: EC/AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan LigTec drinlerinin,
EC/AB uye llkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili durumun
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili olarak
tim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

Not: Asadida belirtilen iki kiime Konsey Direktifleri ve Standartlari
bulunmaktadir. Bir kiime 19 Nisan 2016 dahil bu tarihe kadar gegerlidir.
Diger kiime 20 Nisan 2016 sonrasi igin gegerlidir.

UA: [leknapauif BignoBigHOCTi AUpeKTuBam
EC/EU

Mwu, komnaHis Grundfos, nia Hawy ogHoOCIGHY BiANoBIAANbHICTL

3asBnaemMo, wWwo Bupib LigTec, 40 SKOro BiAHOCUTLCSA HUKYEeHaBeAeHa

Aeknapalisi, Bignosigae gvpektusam EC/EU, nepeniyeHnm Hukye,

LLLOAO TOTOXKHOCTI 3aKOHIB KpaiH-uneHis €C.

Mpumitka: IcHye ABa kOMNNEKTU AUpeKTVB Ta cTanaapTis EC/EU,

nepeniveHnx Himkde. OANH KOMNAEKT 3aCTOCOBYETLCS A0 19 KBITHA

2016 p. pyrui komnnekT 3acTocoByeTbes 3 20 kBiTHS 2016 p.

JP: EC/EU B&ES

Grundfos &, TOEFENOTFIC, LigTec @A EC/EU MBEE D EHR
ICBET D, UT BLESICEALTVWAZEEESLET,
E:UTE, 24 HBLEFBRUBEN RENET, —H K 2016
F4H19BUFICEATIET. £5—H . 2016 F4 A 20 BUKE
CBRAEhET,

These Directives and standards apply until and including 19th April
2016:
— Low Voltage Directive (2006/95/EC).
Standard used: IEC/EN 60730-1 and IEC/EN 60730-2-9.
— EMC Directive (2004/108/EC).
Standard used: EN 61000-6-2 and EN 61000-6-3.

These Directives and standards apply from 20th April 2016 and
onwards:
— Low Voltage Directive (2014/35/EU).

Standard used: IEC/EN 60730-1:2012 and IEC/EN 60730-2-9:2011.

— EMC Directive (2014/30/EU).
Standard used: EN 60730-1:2012.

This EC/EU declaration of conformity is only valid when published as
part of the Grundfos installation and operating instructions (publication
number 96562445 1015).

Bjerringbro, 12th October 2015

L

Svend Aage Kaae
Director
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EC declaration of conformity.

Atitikties deklaracija
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Declaration of conformity EAC

EAL

Pene 3awunTbl OT cyxoro xoga cepum LigTec cepTudmumpoBaHbl Ha COOTBETCTBME TpeboBaHNAM TeXHUYEeCKnx
pernameHToB TamoxeHHoro cotoda: TP TC 004/2011 "O 6e3onacHoCcTu HU3KoBoNbLTHOro o6opyaosanusa”; TP TC
020/2011 "3nekTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX cpeacTB".

CepTudukat cooTBeTCTBUS:

Ne TC RU C-DK.AM30.B.00452, cpok peiicteus fo 22.12.2018 .

BbigaHn: OpraHom no ceptudukaummn npogykumm "MBAHOBO-CEPTU®UKAT" OO0 "MBaHoBCkMin ®oHA
CepTtudukaummn”.

Appec: 153032, Poccuitickas Penepauus, r. MBaHoBo, yn. CtaHkocTpoutenei, A.1.

L8

KacaTtkuHa B. B.
PykoBoauTenb otgena KkayecTBsa,
3KOMOrnM 1 oxpaHbl Tpyaa
00O IMpyHadoc Uctpa, Poccus
143581, MockoBckasi obnacTtb,
MCTpUHCKMI paiioH,
nep. Newkoso, A.188

Wctpa, 01 okTs6psa 2015 1.
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro

Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.
Phone: +54-3327 414 444
Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscrteo MPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BLL
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosna and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
QOakuville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o.
Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-716 299

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

F1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500
Telefax: +358-(0) 207 889 550

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schluterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Park u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
Gotanda Metalion Bldg., 5F,
5-21-15, Higashi-gotanda
Shiagawa-ku, Tokyo
141-0022 Japan

Phone: +81 35 448 1391
Telefax: +81 35 448 9619

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de
C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lIfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O I'pyHadoc Poccus

109544, r. Mocksa, yn. lkonbHas, 39-
41, ctp. 1

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495) 737-30-
00

dakc (+7) 495 564 88 11

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS d.o.o0.

Slandrova 8b, SI-1231 Ljubljana-Crnuge
Phone: +386 31 718 808

Telefax: +386 (0)1 5680 619

E-mail: slovenia@grundfos.si

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

Corner Mountjoy and George Allen
Roads

Wilbart Ext. 2

Bedfordview 2008

Phone: (+27) 11 579 4800

Fax: (+27) 11 455 6066

E-mail: Ismart@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espaiia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CtonuyHe woce, 103

M. Knis, 03131, Ykpaina
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 29.09.2015
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www.grundfos.com
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